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1. Allgemeine Sprachwissenschaft 

1.1 Bibliographien 

Bibliographie Linguistique, Dordrecht/Boston/London, Kluwer (bis 1978: Utrecht, Spectrum, bis 

1985: The Hague, Nijhoff), 1949- (BL). 

Bibliographie Linguistischer Literatur (vol. 1-3 unter dem Titel: Bibliographie unselbständiger Litera-

tur – Linguistik), Frankfurt am Main, Klostermann, 1976- (BLL). 

MLA International Bibliography of Books and Articles on the Modern Languages and Literatures, 

New York, Modern Language Association of America, 1970- (MLA-IB). 

1.2 Zeitschriften 

editio. Internationales Jahrbuch für Editionswissenschaft, in Verbindung mit der Arbeitsgemeinschaft 

für Germanistische Edition und der Arbeitsgemeinschaft Philosophischer Editionen, Tübingen, 

Niemeyer, 1987-. 

Folia Linguistica, The Hague, 1967- (FoLi). 

General Linguistics, Lexington, 1955- (GL). 

Historiographia Linguistica, Amsterdam, 1974- (HL). 

Langages, Paris, 1968-. 

Language, Baltimore, 1925-. 

Lingua, Amsterdam, 1948-. 

Linguistics, The Hague, 1963-. 

Linguistische Berichte, Braunschweig, 1969- (LB). 

Word. Journal of the International Linguistic Association, New York, 1945-. 

1.3 Einführungen und Übersichtsdarstellungen 

Althaus, Hans-Peter/Henne, Helmut/Wiegand, Herbert Ernst (edd.), Lexikon der Germanistischen Lin-

guistik (LGL), Tübingen, Niemeyer, 21980. 

Asher, R.E./Simpson, J.M.Y. (edd.), The Encyclopedia of language and linguistics, 10 vol., Oxford et 

al., Pergamon Press, 1994. 

Banfi, Emanuele (ed.), La formazione dell’Europa linguistica. Le lingue d’Europa tra la fine del I e 

del II millennio, Firenze, La Nuova Italia, 1993. 

Bartschat, Brigitte, Methoden der Sprachwissenschaft. Von Hermann Paul bis Noam Chomsky, Berlin, 

Schmidt, 1996. 

Baylon, Christian/Fabre, Paul, Initiation à la linguistique, Paris, Nathan, 1975. 

Beccaria, Gian Luigi (dir.), Dizionario di linguistica, Torino, Einaudi, 1994. 
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Borsche, Tilman, Klassiker der Sprachphilosophie. Von Platon bis Noam Chomsky, München, Beck, 

1996. 

Braun, Edmund (ed.), Der Paradigmenwechsel in der Sprachphilosophie. Studien und Texte, Darm-

stadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1996. 

Brown, Keith, et al. (edd.), The Encyclopedia of Language & Linguistics. Second Edition, 14 vol., Ox-

ford et al., Elsevier, 2005. 

Bühler, Karl, Sprachtheorie. Die Darstellungsfunktion der Sprache, Stuttgart, Fischer, 21965 (Ta-

schenbuchausgabe: Stuttgart et al., Fischer, 1982). 

Bünting, Karl-Dieter, Einführung in die Linguistik, Frankfurt am Main, Athenäum, 141993. 

Bußmann, Hadumod, Lexikon der Sprachwissenschaft, Stuttgart, Kröner, 42008. 

Ceppellini, Vincenzo, Il dizionario pratico di grammatica e linguistica, Novara, De Agostini, 1996. 

Cerdà Massó, Ramón (coord.), Diccionario de lingüística, Madrid, Anaya, 1986. 

Coseriu, Eugenio, Einführung in die Allgemeine Sprachwissenschaft, Tübingen, Francke, 1988. 

Crystal, David, A dictionary of linguistics and phonetics, Malden (Mass.) et al., 52003 (Diccionario de 

lingüística y fonética, Barcelona, Octaedro, 41997; Dicionário de lingüistica e fonética, Rio de 

Janeiro, Zahar, 21988). 

Crystal, David, Die Cambridge Enzyklopädie der Sprache, Frankfurt am Main, Campus, 1993 (Paper-

back: Frankfurt am Main, Zweitausendeins, 2004). 

Dubois, Jean, et al., Dictionnaire de linguistique, Paris, Larousse, 2002 (1973). 

Dubois, Jean, et al., Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Paris, Larousse, 1999 

(1994). 

Dürr, Michael/Schlobinski, Peter, Einführung in die deskriptive Linguistik, Opladen, Westdeutscher 

Verlag, 21994. 

Franke, Wilhelm, Einführung in die Sprachwissenschaft in 100 Fragen und Antworten, Hamburg, 

Buske, 1996. 

Funk-Kolleg Sprache, Eine Einführung in die moderne Linguistik, 2 vol., Frankfurt am Main, Fischer, 

1973. 

Geier, Manfred, Methoden der Sprach- und Literaturwissenschaft. Darstellung und Kritik, München, 

Fink, 1983. 

Gleßgen, Martin-Dietrich/Lebsanft, Franz (edd.), Alte und neue Philologie, Tübingen, Niemeyer, 1997. 

Glück, Helmut, Metzler Lexikon Sprache, Stuttgart/Weimar, Metzler, 32005. 

Grewendorf, Günther/Hamm, Fritz/Sternefeld, Wolfgang, Sprachliches Wissen: eine Einführung in 

moderne Theorien der grammatischen Beschreibung, Frankfurt am Main, Suhrkamp, 111999. 

Hoffmann, Ludger (ed.), Sprachwissenschaft. Ein Reader, Berlin/New York, de Gruyter, 22000. 

Homberger, Dietrich, Sachwörterbuch zur Sprachwissenschaft, Stuttgart, Reclam, 2003. 
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Janich, Nina/Greule, Albrecht (edd.), Sprachkulturen in Europa. Ein internationales Handbuch, Tü-

bingen, Narr, 2002. 

Knapp, Karlfried, et al. (edd.), Angewandte Linguistik. Ein Lehrbuch, Tübingen, Francke, 22007 (mit 

CD-ROM). 

Lewandowski, Theodor, Linguistisches Wörterbuch, 3 vol., Heidelberg, Quelle & Meyer, 61994. 

Linke, Angelika/Nussbaumer, Markus/Portmann, Paul R., Studienbuch Linguistik, ergänzt um ein Ka-

pitel «Phonetik/Phonologie» von Urs Willi, Tübingen, Niemeyer, 52004 (mit CD-ROM: Christa 

Stocker et al., Studien-CD Linguistik. Multimediale Einführungen und interaktive Übungen zur 

germanistischen Sprachwissenschaft). 

Lyons, John, Introduction to Theoretical Linguistics, Cambridge, CUP, 21969 (dt.: Einführung in die 

moderne Linguistik, München, Beck, 81994; frz.: Linguistique générale. Introduction à la lin-

guistique théorique, Paris, Larousse, 31982). 

Martinet, André (ed.), Linguistik. Ein Handbuch, Stuttgart, Metzler, 61973 (frz.: La linguistique. Guide 

alphabétique, Paris, Denoël, 1969; ital.: La linguistica. Guida alfabetica, Milano, Rizzoli, 1972). 

Martinet, André, Éléments de linguistique générale, Paris, Armand Colin, 42003 (dt.: Grundzüge der 

Allgemeinen Sprachwissenschaft, Stuttgart, Kohlhammer, 51971). 

Pelz, Heidrun, Linguistik für Anfänger, Hamburg, Hoffmann und Campe, 131994. 

Pelz, Heidrun, Linguistik: eine Einführung, Hamburg, Hoffmann und Campe, 82004. 

Pörings, Ralf (ed.), Sprache und Sprachwissenschaft: eine kognitiv orientierte Einführung, Tübingen, 

Narr, 22003. 

Porzig, Walter, Das Wunder der Sprache. Probleme, Methoden und Ergebnisse der Sprachwissen-

schaft, edd. Andreas Jecklin/Heinz Rupp, Tübingen/Basel, Francke, 91993. 

Saussure, Ferdinand de, Cours de linguistique générale, Édition critique, préparée par Tullio de Mau-

ro, Paris, Payot, 1991 (dt.: Grundfragen der allgemeinen Sprachwissenschaft, Berlin, de Gruyter, 

32001). 

Sawyer, John F.A. (ed.), Concise Encyclopedia of Language and Religion, Amsterdam et al., Elsevier, 

2001. 

Serébrennikow, Boris Aleksandrovič, Allgemeine Sprachwissenschaft, 3 vol., Berlin (Ost)/ München, 

Akademie/Fink, 1973-1976. 

Stammerjohann, Harro (ed.), Handbuch der Linguistik. Allgemeine und angewandte Sprachwissen-

schaft, München/Darmstadt, Nymphenburger Verlagshandlung/Wissenschaftliche Buchgesell-

schaft, 1975. 

Stammerjohann, Harro (ed.), Lexicon grammaticorum. A bio-bibliographical companion to the history 

of linguistics, 2nd edition, revised and enlarged, 2 vol., Berlin/New York, De Gruyter, 2009. 

Strazny, Philipp, Encyclopedia of linguistics, 2 vol., New York et al., Dearborn, 2005. 
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Swiggers, Pierre (ed.), Languages and Linguists: Aims, perspectives, and duties of linguistics, Leu-

ven/Paris, Peters, 1997. 

Teubert, Wolfgang/Krishnamurthy, Ramesh (edd.), Corpus Linguistics, 6 vol., London, Routledge, 

2007. 

Vater, Heinz, Einführung in die Sprachwissenschaft, München, Fink, 42002. 

Volmert, Johannes, Grundkurs Sprachwissenschaft. Eine Einführung in die Sprachwissenschaft für 

Lehramtsstudiengänge, München, Fink, 52005. 

Wartburg, Walther von, Einführung in Problematik und Methodik der Sprachwissenschaft, Tübingen, 

Niemeyer, 31970 (frz.: Problèmes et méthodes de la linguistique, Paris, PUF, 31969). 

Welte, Werner (ed.), Moderne Linguistik: Terminologie/Bibliographie. Ein Handbuch und Nachschla-

gewerk auf der Basis der generativ-transformationellen Sprachtheorie, 2 vol., München, Hueber, 

1974. 

Xavier, Maria Francisca/Mateus, Maria Helena (org.), Dicionário de termos linguisticos, Lisboa, 

Edições Cosmos, 2 vol., s.a. [1992]. 

Historische Sprachwissenschaft 

Aitchison, Jean, Language change: progress or decay?, Cambridge, Cambridge University Press, 
32001. 

Anttila, Raimo, An introduction to historical and comparative linguistics, New York, MacMillan, 

1972. 

Besch, Werner/Reichmann, Oskar/Sonderegger, Stefan (edd.), Sprachgeschichte. Ein Handbuch zur 

Geschichte der deutschen Sprache und ihrer Erforschung, 2 vol., Berlin/New York, de Gruyter, 
22002-2004. 

Boretzky, Norbert et al. (edd.), Sprachwandel und seine Prinzipien. Beiträge zum 8. Bochum-Essener 

Kolloquium über «Sprachwandel und seine Prinzipien» vom 19.10.-21.10.1990 an der Ruhruni-

versität Bochum, Bochum, Brockmeyer, 1991. 

Boretzky, Norbert, Einführung in die historische Linguistik, Reinbek bei Hamburg, Rowohlt, 1977. 

Bynon, Theodora, Historische Linguistik, München, 1977 (1981) (Historical linguistics. Cambridge, 

Cambridge University Press, 1977). 

Hock, Hans Henrich, Principles of historical linguistics, Berlin, Mouton de Gruyter, 1986. 

Hoenigswald, Henry M., Language change and linguistic reconstruction, Chicago, The University of 

Chicago Press, 1960. 

Labov, William, Principles of linguistic change, vol. 1: Internal factors, Oxford, Blackwell, 1994 

(Principios del cambio lingüístico, vol. 1: Factores internos, Madrid, Gredos, 1994). 

Labov, William, Principles of linguistic change, vol. 2: Social factors, Oxford, Blackwell, 2001. 
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Lehmann, Winfred P., Einführung in die historische Linguistik, Heidelberg, Winter, 1969 (Historical 

Linguistics. An Introduction, New York, Holt/Rinehart/Winston, 21962). 

Martinet, André, Économie des changements phonétiques, Bern, Francke, 1955. 

McMahon, April M.S., Understanding linguistic change, Cambridge, Cambridge University Press, 

1994. 

Paul, Hermann, Prinzipien der Sprachgeschichte, Tübingen, 71996 (1880). 

Polomé, Edgar C. (ed.), Research guide on language change, Berlin, Mouton de Gruyter, 1990. 

Rickheit, Gerd/Weiss, Sabine/Eikmeyer, Hans-Jürgen, Kognitive Linguistik. Theorien, Methoden, 

Modelle, Tübingen, Francke, 2010. 

Santos Domínguez, Luis Antonio/Espinosa Elorza, Rosa María, Manual de semántica histórica, 

Madrid, Síntesis, 1996. 

1.4 Geschichte der Sprachwissenschaft 

Albrecht, Jörn, Europäischer Strukturalismus. Ein forschungsgeschichtlicher Überblick, Tübin-

gen/Basel, Francke, 22000. 

Amirova, Tamara A./Ol’chovikov, Boris A./Roždestvenskij, Jurij V., Abriß der Geschichte der Lingui-

stik, Leipzig, Bibliographisches Institut, 1980. 

Arens, Hans, Sprachwissenschaft. Der Gang ihrer Entwicklung von der Antike bis zur Gegenwart, 

Freiburg/München, Alber, 21969 (Taschenbuchausgabe: 2 vol., Frankfurt am Main, Fi-

scher/Athenäum, 1974). 

Helbig, Gerhard, Geschichte der neueren Sprachwissenschaft unter dem besonderen Aspekt der 

Grammatik-Theorie, München, Hueber, 21973 (Taschenbuchausgabe: Reinbek bei Hamburg, 

Rowohlt, 1974). 

Helbig, Gerhard, Entwicklung der Sprachwissenschaft seit 1970, Opladen, Westdeutscher Verlag, 

1990. 

Ivić, Milka, Trends in Linguistics, The Hague, Mouton, 1965 (dt.: Wege der Sprachwissenschaft, 

München, Hueber, 1971). 

Jacob, David/Krefeld, Thomas (edd.), Sprachgeschichte und Geschichte der Sprachwissenschaft, Tü-

bingen, Narr, 2007. 

Malmberg, Bertil, Les nouvelles tendances de la linguistique, Paris, SUP, 31972. 

Malmberg, Bertil, Analyse du langage du XXe siècle. Théories et méthodes, Paris, PUF, 1983. 

Mounin, Georges, La linguistique du XXe
 siècle, Paris, SUP, 21975. 

Mounin, Georges, Histoire de la linguistique des origines au XXe siècle, Paris, PUF, 41985. 

Robins, Robert H., A Short History of Linguistics, London, Longman, 41997 (frz.: Brève histoire de la 

linguistique de Platon à Chomsky, Paris, Éd.du Seuil, 1976). 
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1.5 Teilbereiche der Allgemeinen Sprachwissenschaft 

Phonetik/Phonologie/Orthographie 

Blanche-Benveniste, Claire/Chervel, André, L’orthographe, Paris, Maspéro, 31978. 

Bybee, Joan L., Phonology and language use, Cambridge, Cambridge University Press, 2001. 

Catach, Nina, L’orthographe, Paris, PUF, 71997. 

Goldsmith, John A. (ed.), The handbook of phonological theory, Cambridge, Blackwell, 1995. 

Gussenhoven, Carlos/Jacobs, Haike, Understanding phonology, London, Arnold, 22005. 

Hall, T. Alan, Phonologie. Eine Einführung, Berlin/New York, De Gruyter, 2000. 

Hardcastle, William J./Laver John (edd.), The handbook of phonetic sciences, Oxford, Blackwell, 

1997. 

Hengartner, Thomas/Niederhauser, Jörg, Phonetik, Phonologie und phonetische Transkription. Grund-

züge, Begriffe, Methoden und Materialien, Aarau/Frankfurt am Main/Salzburg, Sauerländer, 

1993. 

Hyman, Larry M., Phonology. Theory and analysis, New York, Holt, Rinehart & Winston, 1975. 

Kenstowicz, Michael J., Phonology in generative grammar, Cambridge, Mass./Oxford, Blackwell, 

1995. 

Ladefoged, Peter/Maddieson, Ian, The sounds of the world’s languages, Oxford, Blackwell, 1996. 

Malmberg, Bertil, Einführung in die Phonetik als Wissenschaft, München, Fink, 1976. 
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